19 APRIL 2019. 4-th. SUNDAY OF PASCHA. TONE - 3.
SUNDAY OF THE PARALYTIC.

Righteous Tabitha (I) (moveable feast day on the 4th Sunday of Pascha).
Ven. Job, abbot and wonderworker of Pochayiv (1651). Righteous Job the
Long-suffering (c. 2000-1500 B.C.). Martyrs Barbarus the Soldier,

Bacchus, Callimachus, and Dionysius in Morea (362). Martyr Parphenious.

Martyr Barbarus the former robber in Epirus (1X).

TROPAR OF SUNDAY IN TONE - 3.

Let the heavens rejoice. Let earth be glad. For the Lord has shown
strength with His arm. He has trampled down death by death. He
has become the First-Born of the Dead. He has delivered us from
the depths of hades and has granted to the world great mercy.
GLORY to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
KONDAK OF THE PARALYTIC IN TONE - 3.

As of old You raised the Paralytic, now through Your divine
intercession, O Lord, raise my soul, paralyzed by all manner of sins
and misguided actions, so that being saved | may cry out to You:
Glory to Your Power, O compassionate Christ.

NOW AND FOREVER and to the ages of ages. Amen.

KONDAK OF THE RESURRECTION IN TONE - 8.

You did descend into the tomb, O Immortal One and destroyed the
power of Hades. You did arise as victor, O Christ God, proclaiming
to the Myrrh — Bearing Women, “ Rejoice “ You granted peace to
Your Apostles, and bestowed resurrection upon the fallen.

PROKEIMEN

PRIEST : “ Let us be attentive — Peace be unto all.”

READER : “And to your spirit.”

PRIEST : “ Wisdom.”

READER : “PROKIMEN IN 1. Let Your mercy, Lord, be upon us as
we have put our hope in You.”

CHOIR : “ Let Your mercy, Lord, be upon us as we have put our
hope in You.”

READER : “ Rejoice in the Lord, you righteous. Praise befits the
upright.”

CHOIR : “ Let Your mercy, Lord, be upon us as we have put our
hope in You.”

READER : “ Let Your mercy, Lord, be upon us.”

CHOIR : “ As we have put our hope in You.”

THE EPISTLE: Acts 9:32 -42.

ALLELUIARIA

PRIEST : “ Peace be unto you reader.”

READER : “ And to your spirit.”

PRIEST : “ Wisdom.”

READER : “ALLELUIA IN TONE 5. Alleluia.”

CHOIR : “ Alleluia, Alleluia, Alleluia.”

READER : “Of Your mercies, O Lord, | will sing forever; unto
generation and Generation | will proclaim Your truth with my
mouth. Alleluia.”

CHOIR : “Alleluia, Alleluia, Alleluia.”

READER : “You have said: Mercy will be established forever and
My Truth will be prepared in the heavens. Alleluia.”

CHOIR : “Alleluia, Alleluia, Alleluia.”  (Repeat till censing is

done)

GOSPEL: Jn.5:1-15.

INSTEAD OF “IT IS TRULY WORTHY...”

The angel cried to the Lady Full of Grace: Rejoice, O Pure Virgin.
Again | say: Rejoice. Your Son is risen on the third day from the
tomb, and He has raised up all the dead: Rejoice, all you people.
IRMOS. Shine forth, Shine forth, O New Jerusalem, for the Glory of
the Lord has shone upon you. Exult now and be glad O Zion, and
rejoice, O pure Theotokos, in the Rising of the One born of you.

COMMUNION VERSE

“ Receive the body of Christ; taste the fountain of immortality.
“ Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest.
Alleluia.”

REMINDER:

When singing:

- Blessed is the Kingdom........... ” Christ is risen.” (3 times).

- Regular Antiphons

- God save your people............ ” Christ is risen.” (1 time ).
Dismissal:

Priest: “Glory to You, Christ our God....”

Choir: “Christ is risen...” (3 times)....

Priest: “May Christ our true God Who rose from the dead, through
the intercessions of His Most Pure Mother and of all the saints,....
have mercy on us and save us, for as much as He is Good and the
Lover of mankind.”

Choir: “ Amen.”



19, KBITEHDb, 2019. HEQINA 4-ta. MO MNACLI. NPO
PO3CJIABJIEHOIO. rOJ10C 3-un.

Mpa.. Tasidwu (I) (nepexigHe CcBATKYBaHHS B Heainto 4-Ty nicns
Macxw; Mpn. loBa MNoyaiBcbkoro (1651).

Mpas. loBa baratocTtpaxaganebHoro (6nmsbko 2000-1500 go P.X.).
Muy. Bapeapa BoiHa, Bakxa, Kanimaxa i HioHicis (65m3bko 362).
Mu. MapdeHis.

Mu. BapaBsBa, konuwHboro po3binHuka (IX).

TPOMAP HEQINTbHUN HA FONOC 3-uiA.

Hexan BecenaTbcs HeBGeCHi, Hexan pagyrTbCa 3eMHii, 60 coTBopuB
nepxasy cunoto Ceoeto locnogb, Nogonae CMepTO CMEpPTh,
nepBiCTKOM MepTBUX CTaB, i3 6e304Hi agy BM3BONMB Hac i nogas
CBITOBI BENUKY MUNICTb.

CNABA Otuto i Cuny i Ceatomy [1yxosi.

KOHOAK PO3CIIABJIEHOIO HA roJioC 3-umn.

Oyuwy moto, Nocnoaw, rpixamm BCinsgkumu i 6e3rny3gumMmm gistHHAMM
TSDKKO po3cnabneHy, Bo3aBurHn boxecTBeHHUM TBOIM
3aCTYNHULTBOM, SIK KOJIUCb i po3cnabneHoro nigHsas ecu, oo s,
cnaceHHun, BanBas go Tebe: MunocepgHui Xpucte, cnasa Briagi
TBoIN.

| HUAHI i noBcsk4ac i Ha BikM BiYHi, AMiHb.

KOHOAK NMACXWU HA ronoc 8-un.

Xou i go rpoby 3inwoB ecun, beacmepTHUIA, NPOTE NeKenbHy nepemir
Twu cuny, i BOCKpec ecu, sk nepemMoxeLb, Xpucte boxe, Lo XiHkam
MUpoHOCULAM cka3aB: “Pagyiteca” i cnokin gapysas TBOIM
AnocTonam, a Bnaswunm ogae BOCKPECIHHS.

NMPOKMMEH
YUT. : “NPOKMUMEH HA IroJ10C 1-un. Munictb TBos, Nocnoaw,
xan 6yge Hag Hamu, 60 ynoBaemo Ha Tebe.”
XOP. : “ Munictb TBos, Nocnogw, xan 6yae Hag Hamu, 60 ynoBaemo
Ha Tebe.”
YUT. : (CTUX) “ Pagyntecsa, npaBeaHi, B [ocnogi, npaBegHum
HanexmnTbcda noxeana.”
XOP. : “ Munictb TBog, Nocnogu, xan 6yae Hag Hamu, 60 ynoBaemo
Ha Tebe.”
YUT. : “ MunicTtb TBos, Nocnogu, xan 6yge Hag Hamn.”
XOP. : “ bo ynoBaemo Ha Tebe.”

AMNOCTON: OisiH 9 : 32 -42
AINTUNYAAPIA
CBAL. : “ Mup T06i yntauy.”

YUT. : “ | pyxosi TBOMIOMY.”

CBALL. : “ MNpemyapictb.”

YUT. : “ AlUNYA HA TONOC 5-uin. Anunys.”

XOP. : “ Anunys, Anunysa, Anunys.”

YUT. : “ MunocrTi Tsoi, [locnoawn, noeik ocnisyBaTumMy, 3 poay B pig
OMoBIM iCTMHY TBOI ycTamu Moimu. Anunys..”

XOP. : “ Anunysa, Anunysa, Anunys.”

YWT. : “ bo Tu ckasaB: noBik 36ygyeTbCca MUMICTb, Ha Hebecax
yTBEpPANTLCH icTMHa TBos. Anuny4a.”

XOP. : “ Anunysa, Anunya, Anunysa.” (noemopu Goku
CKiHYembcsl KadiHHS)

EBAHIENIA: Is.5:1-15.

3AMICTe [JOCTOWUHO:

"AHren 3BictnB bnarogatHin, Ynctas [liBo, pagyncs, i Wwe pas Kaxy,
Pagywcs, Tein CnH BOCKpec Ha TpeTin AeHb i3 rpoby i MmepTBmx
BO34BUrHyB, Ntoae, BECeniTbCs.

IPMOC. Csitucs, cBitucs, Hosuin €pycannme, cnasa 6o NocnogHs
Hap Toboto sinwna. Pagin HUHi 1 Becenucs, CioHe, a Tu, Yuncras,
Kpacywncs, boropoguue, 60 Bockec HapogxeHun Toboto.

NPUYACHUM

“Tino XpucTtoBe NpuiMiTh, i3 axxepena 6e3cmMepTHOro CnoXuBeiTb.”
“ XBanitb Mocnoaa 3 Hebec, xBaniTb Moro B BULLHIX. Anunys,
Anunysa, Anuny4a.”

3AMITKA.

HA:

- bnarocnosenHe LlapcTso........ XpuUcToc BOCKpec (Tpumui).

- AHTUOHU — 3BUYAKHI.

- Cnacwu, boxe, nogen TBoix....... XpucTtoc Bockpec (1-pas).

BianycrT:

CesaweHuk. “ Cnasa ToGi.......
Xop. “Xpuctoc Bockpec i3 mepTBuX, CMEPTIiO CMEPT 340MaB i TM
Lo y rpobax, Xutta gapysaB.” (Tpudi)

CBsweHuK. “XpucToc Lo BOCKPEC i3 MepTBuX, |ICTMHHMI Bor Haw,

monuteamu Npeuncrtoi Ceoel Martepi.... i BCix CBATUX, NOMUAYE i
cnace Hac, 6o BiH Bnarun i HonosikontobHun.”
Xop. AMiHb.



